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申請酒牌續期公告
佳牛美酒

現特通告：李駿軒其地址為香港銅
鑼灣渣甸街66號亨環7樓，現向
酒牌局申請位於香港銅鑼灣渣甸街
66號亨環7樓佳牛美酒的酒牌續
期。凡反對是項申請者，請於此公
告刊登之日起十四天內，將已簽署
及申明理由之反對書，寄交香港灣
仔軒尼詩道225號駱克道市政大廈
8字樓酒牌局秘書收。

日期： 2022年7月6日

NOTICE ON APPLICATION FOR
RENEWAL OF LIQUOR LICENCE
NICE YAKINIKU & FINE WINE

Notice is hereby given that Li Chun Hin of 7/F.,
AURA ON PENNINGTON, NO. 66 JARDINE'S
BAZAAR, CAUSEWAY BAY, HONG KONG is
applying to the Liquor Licensing Board for
renewal of the Liquor Licence in respect of
NICE YAKINIKU & FINE WINE situated at 7/F.,
AURA ON PENNINGTON, NO. 66 JARDINE'S
BAZAAR, CAUSEWAY BAY, HONG KONG.
Any person having any objection to this
application should send a signed written
objection, stating the grounds therefor, to the
Secretary, Liquor Licensing Board, 8th Floor,
Lockhart Road Municipal Services Building, 225
Hennessy Road, Wanchai, Hong Kong within
14 days from the date of this notice.

Date : 6-7-2022

申請酒牌續期公告
TABOO

現特通告：GURUNG, Tek Bahadur
其地址為香港灣仔盧押道18號海德
中心1樓A舖及地下A及C舖，現向
酒牌局申請位於香港灣仔盧押道18
號海德中心1樓A舖及地下A及C舖
TABOO的酒牌續期，其附加批註為
酒吧。凡反對是項申請者，請於此公
告刊登之日起十四天內，將已簽署及
申明理由之反對書，寄交香港灣仔軒
尼詩道225號駱克道市政大廈8字樓
酒牌局秘書收。

日期： 2022年7月6日

NOTICE ON APPLICATION FOR
RENEWAL OF LIQUOR LICENCE

TABOO
Notice is hereby given that GURUNG, Tek
Bahadur of Shop A & C, G/F & Shop A, 1/F,
One Capital Place, 18 Luard Road, Wan Chai,
Hong Kong is applying to the Liquor Licensing
Board for renewal of the Liquor Licence in
respect of TABOO situated at Shop A & C, G/F
& Shop A, 1/F, One Capital Place, 18 Luard
Road, Wan Chai, Hong Kong with endorsement
of bar. Any person having any objection to this
application should send a signed written
objection, stating the grounds therefor, to the
Secretary, Liquor Licensing Board, 8th Floor,
Lockhart Road Municipal Services Building, 225
Hennessy Road, Wanchai, Hong Kong within
14 days from the date of this notice.

Date : 6-7-2022

申請新酒牌公告
CASTELLANA RESTAURANT

現特通告：許嘉琦其地址為香港中環雪
廠街16號西洋會所上層地下及一樓A
部份，現向酒牌局申請位於香港中環雪
廠街16號西洋會所上層地下及一樓A
部份 CASTELLANA RESTAURANT的
新酒牌。凡反對是項申請者，請於此公
告刊登之日起十四天內，將已簽署及申
明理由之反對書，寄交香港灣仔軒尼詩
道225號駱克道市政大廈8字樓酒牌局
秘書收。

日期： 2022年7月6日

SHANGHAI YAOHUA PILKINGTON GLASS GROUP CO., LTD.
(Incorporated in the People』 s Republic of China)

Public Announcement on Dividend Appropriation for 2021
The Board of the Company and all directors commit that there are no false re-
cord, misleading statement or omission of material importance of the public an-
nouncement, and will bear joint responsibility for the authenticity, accuracy and
integrity of its content.
Important Prompts:
●Dividend allocation per share
Cash dividend per A share: RMB 0.035
Cash dividend per B share: USD 0.005224
●Execution Dates

Share

A share
B share

Record Date

13 July 2022
18 July 2022

Last Trading
Date
－

13 July 2022

Ex-dividend
Date

14 Jul 2022

Cash dividend
payment date
14 July 2022
29 July 2022

●Cash dividend for shares of different natures: No
I. Meeting and Time to Approve the Profit Distribution Plan
The Profit Distribution Plan for 2021 of Shanghai Yaohua Pilkington Glass
Group Co., Ltd. was approved at the Annual Shareholders』 General Meeting
for 2021 held on 9 June 2022.
II. Profit Distribution Plan
1.Year of distribution: 2021
2.Dividend Receivers
The dividend will be paid to all shareholders recorded in China Securities De-
pository and Clearing Corporation Limited Shanghai Branch ( 「CSDC Shang-
hai Branch」) after the trading is closed at Shanghai Stock Exchange on the re-
cord date.
3.Profit Distribution Plan
Based on the total share capital of 934,916,069 shares, it is proposed to distribute
RMB 0.035 (tax inclusive) in cash per share to all shareholders. The total cash
dividend paid will amount to RMB 32,722,062.42.
III. Execution Dates

Share

A share
B share

Record Date

13 July 2022
18 July 2022

Last Trading
Date
－

13 July 2022

Ex-dividend
Date

14 Jul 2022

Cash dividend
payment date
14 July 2022
29 July 2022

IV. Dividend Payment
1.Measures
(1)In terms of the unrestricted circulation shareholders who have recorded in
CSDC Shanghai Branch after the trading is closed at Shanghai Stock Exchange
on the record date and have designated trading with securities companies, CS-
DC Shanghai Branch will allocate cash dividend through its capital clearing sys-
tem. The investors who have designated transaction can receive cash dividend
in the designated Security Exchange Division on the payment date, and for
those who have not designated transaction, their dividends will be kept tempo-
rarily by CSDC Shanghai Branch and be paid to them until the designated
transaction procedure is completed.
(2)CSDC Shanghai Branch will allocate bonus shares or converted share capital
in proportion to shareholders』 account directly based on the shares held by the
shareholders who have recorded in Shanghai Branch after the trading is closed at
Shanghai Stock Exchange on the record date.
2. The shareholders that the Company will allocate dividend directly
(1) Shanghai Building Materials (Group) Co., Ltd.
(2) China Composites Group Co., Ltd.
(3) NSG UK Enterprises Limited (A-shares)
3. Tax deduction statements
3.1 The allocation of cash dividend to A-share holders
(1)For natural persons and securities investment fund holding A-share
In accordance with relevant regulations of the Notice of Differentiation Policy
of Individual Income Tax for Cash Dividend of Listed Companies (Finance and
Taxation Document (2015) No. 101) and Notice of Implementing Differentia-
tion Policy of Individual Income Tax for Cash Dividend of Listed Companies
(Finance and Taxation Document (2012) No. 85), if the share holding period is
less than 1 month (including 1 month), all the cash dividend will be included in
taxable income, the actual tax rate is 20%; if the share holding period is more
than 1 month and less than 1 year (including 1 year), 50% of the dividends will
be included in the taxable income and the actual tax rate is 10% ; if the share
holding period is more than 1 year, the dividend will be temporarily exempted
from individual income tax.
Based on the above regulations, the Company will not pay income tax tempo-
rarily and the cash dividend payable is RMB 0.035 (tax inclusive) per share. If
natural persons and securities investment funds transfer shares after the record
date, CSDC Shanghai Branch will calculate the actual tax amount according to
the share holding period, securities companies or other shares trust agencies will
deduct the tax from shareholders』 individual account and transfer to CSDC

Shanghai Branch. CSDC Shanghai Branch should transfer the tax amount to the
Company within 5 working days in the next month and the Company will ap-
ply for tax payment to taxation authority in the statutory tax declaration period
during the month of receiving the payment.
(2)QFII shareholders of the Company
10% of enterprise income tax will be withheld and paid by the Company in ac-
cordance with the Notice of Withholding of Enterprise Income Tax on Divi-
dends, Bonuses and Interests Paid to QFII by Chinese Resident Enterprises
(State Administration of Taxation Document [2009] No. 47). The actual af-
ter-tax cash dividend payable is RMB 0.0315 per share. Shareholders can apply
to taxation authority to enjoy tax treaty after receiving dividend and bonus.
(3)Hong Kong Investors (including enterprises and individuals) holding A shares
of the Company
The Company will pay the cash dividends to nominees』 accounts in RMB
through CSDC Shanghai Branch in accordance with Tax Policy for Shang-
hai-Hong Kong Stock Connect Pilot Program Issued by Ministry of Finance,
State Administration of Taxation and China Securities Regulatory Commission
(Finance and Taxation Document [2014] No. 81). The Company will withhold
the income tax at the rate of 10% and the actual after-tax cash dividend payable
is RMB 0.0315 per share.
(4)Other legal person investors holding A shares of the Company
The Company will not withhold the income taxes and pay the withheld taxes,
and the shareholders shall pay the income tax by themselves according to tax
laws, and the actual pre-tax cash dividend payable is RMB 0.035 per share.
3.2 The allocation of cash dividend to B-share holders
The Company entrusts CSDC Shanghai Branch to allocate cash dividend to B
share shareholders in US dollars. In accordance with Implementing Rules of B
Shares of Limited Liability Company, the cash dividend is paid according to the
middle price of RMB to USD (1: 6.6994) announced by the People』s Bank of
China on 10 June 2021, the first working day after the Public Announcement
on the Resolutions of the Annual Shareholders』 Meeting for 2021. The cash
dividend amounts to USD 0.005224 per share (tax inclusive).
(1)Non-resident enterprise shareholders (whose account number beginning
with 「C99」)
10% of enterprise income tax will be withheld and paid by the Company in ac-
cordance with Reply to Issues of Payment of Income Tax to Obtain B Share
Dividend (State Administration of Taxation Document [2009] No. 394). The
actual after-tax cash dividend payable is USD 0.004702 per share.
(2)Resident natural person shareholders (whose account number beginning with
「C1」)

In accordance with Notice of Differentiation Policy of Individual Income Tax
for Cash Dividend of Listed Companies (Finance and Taxation (2015) Docu-
ment 101) and Notice of Implementing Differentiation Policy of Individual In-
come Tax for Cash Dividend of Listed Companies (Finance and Taxation
(2012) Document 85), if the share holding period is more than 1 year, the divi-
dend will be temporarily exempted from individual income tax; if the share
holding period is less than 1 month (including 1 month), all the cash dividend
will be included in taxable income, the actual tax rate is 20%; if the share hold-
ing period is more than 1 month and less than 1 year (including 1 year), 50% of
the dividends will be included in the taxable income and the actual tax rate is
10%.
The Company will not pay income tax temporarily accordingly in the cash divi-
dend allocation, the actual cash dividend payable is USD 0.005224 per share
(tax inclusive). When the shareholders transfer shares, CSDC Shanghai Branch
will calculate actual tax amount according to the share holding period, securities
companies or other shares trust agencies will deduct the tax from shareholders』
individual account and transfer to CSDC Shanghai Branch. CSDC Shanghai
Branch should transfer the tax amount to the Company within 5 working days
in the next month and the Company will apply for tax payment to taxation au-
thority in the statutory tax declaration period during the month of receiving the
payment.
(3)Foreign natural person shareholders (whose account number beginning with
「C90」)

The dividend and bonus received by foreign individuals from foreign-invested
enterprises shall be exempted from individual income tax in accordance with
Notice of Policies of Individual Income (Tax Finance and Taxation Document
[1994] No. 20) issued by the Ministry of Finance and the State Administration
of Taxation on 13 May 1994. The actual cash dividend payable is USD
0.005224 per share (tax inclusive).
V. Contact Information
Address: Building 5, 1388 Zhangdong Road, Pudong New Area, Shanghai
Department: The Board Secretary』s Office of the Company
Tel: 021-61633599

Board of Directors
Shanghai Yaohua Pilkington Glass Group Co., Ltd.

6 July 2022
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(Incorporated in the People』 s Republic of China)

Public Announcement on Dividend Appropriation for 2021
The Board of the Company and all directors commit that there are no false re-
cord, misleading statement or omission of material importance of the public an-
nouncement, and will bear joint responsibility for the authenticity, accuracy and
integrity of its content.
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●Cash dividend for shares of different natures: No
I. Meeting and Time to Approve the Profit Distribution Plan
The Profit Distribution Plan for 2021 of Shanghai Yaohua Pilkington Glass
Group Co., Ltd. was approved at the Annual Shareholders』 General Meeting
for 2021 held on 9 June 2022.
II. Profit Distribution Plan
1.Year of distribution: 2021
2.Dividend Receivers
The dividend will be paid to all shareholders recorded in China Securities De-
pository and Clearing Corporation Limited Shanghai Branch ( 「CSDC Shang-
hai Branch」) after the trading is closed at Shanghai Stock Exchange on the re-
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1.Measures
(1)In terms of the unrestricted circulation shareholders who have recorded in
CSDC Shanghai Branch after the trading is closed at Shanghai Stock Exchange
on the record date and have designated trading with securities companies, CS-
DC Shanghai Branch will allocate cash dividend through its capital clearing sys-
tem. The investors who have designated transaction can receive cash dividend
in the designated Security Exchange Division on the payment date, and for
those who have not designated transaction, their dividends will be kept tempo-
rarily by CSDC Shanghai Branch and be paid to them until the designated
transaction procedure is completed.
(2)CSDC Shanghai Branch will allocate bonus shares or converted share capital
in proportion to shareholders』 account directly based on the shares held by the
shareholders who have recorded in Shanghai Branch after the trading is closed at
Shanghai Stock Exchange on the record date.
2. The shareholders that the Company will allocate dividend directly
(1) Shanghai Building Materials (Group) Co., Ltd.
(2) China Composites Group Co., Ltd.
(3) NSG UK Enterprises Limited (A-shares)
3. Tax deduction statements
3.1 The allocation of cash dividend to A-share holders
(1)For natural persons and securities investment fund holding A-share
In accordance with relevant regulations of the Notice of Differentiation Policy
of Individual Income Tax for Cash Dividend of Listed Companies (Finance and
Taxation Document (2015) No. 101) and Notice of Implementing Differentia-
tion Policy of Individual Income Tax for Cash Dividend of Listed Companies
(Finance and Taxation Document (2012) No. 85), if the share holding period is
less than 1 month (including 1 month), all the cash dividend will be included in
taxable income, the actual tax rate is 20%; if the share holding period is more
than 1 month and less than 1 year (including 1 year), 50% of the dividends will
be included in the taxable income and the actual tax rate is 10% ; if the share
holding period is more than 1 year, the dividend will be temporarily exempted
from individual income tax.
Based on the above regulations, the Company will not pay income tax tempo-
rarily and the cash dividend payable is RMB 0.035 (tax inclusive) per share. If
natural persons and securities investment funds transfer shares after the record
date, CSDC Shanghai Branch will calculate the actual tax amount according to
the share holding period, securities companies or other shares trust agencies will
deduct the tax from shareholders』 individual account and transfer to CSDC

Shanghai Branch. CSDC Shanghai Branch should transfer the tax amount to the
Company within 5 working days in the next month and the Company will ap-
ply for tax payment to taxation authority in the statutory tax declaration period
during the month of receiving the payment.
(2)QFII shareholders of the Company
10% of enterprise income tax will be withheld and paid by the Company in ac-
cordance with the Notice of Withholding of Enterprise Income Tax on Divi-
dends, Bonuses and Interests Paid to QFII by Chinese Resident Enterprises
(State Administration of Taxation Document [2009] No. 47). The actual af-
ter-tax cash dividend payable is RMB 0.0315 per share. Shareholders can apply
to taxation authority to enjoy tax treaty after receiving dividend and bonus.
(3)Hong Kong Investors (including enterprises and individuals) holding A shares
of the Company
The Company will pay the cash dividends to nominees』 accounts in RMB
through CSDC Shanghai Branch in accordance with Tax Policy for Shang-
hai-Hong Kong Stock Connect Pilot Program Issued by Ministry of Finance,
State Administration of Taxation and China Securities Regulatory Commission
(Finance and Taxation Document [2014] No. 81). The Company will withhold
the income tax at the rate of 10% and the actual after-tax cash dividend payable
is RMB 0.0315 per share.
(4)Other legal person investors holding A shares of the Company
The Company will not withhold the income taxes and pay the withheld taxes,
and the shareholders shall pay the income tax by themselves according to tax
laws, and the actual pre-tax cash dividend payable is RMB 0.035 per share.
3.2 The allocation of cash dividend to B-share holders
The Company entrusts CSDC Shanghai Branch to allocate cash dividend to B
share shareholders in US dollars. In accordance with Implementing Rules of B
Shares of Limited Liability Company, the cash dividend is paid according to the
middle price of RMB to USD (1: 6.6994) announced by the People』s Bank of
China on 10 June 2021, the first working day after the Public Announcement
on the Resolutions of the Annual Shareholders』 Meeting for 2021. The cash
dividend amounts to USD 0.005224 per share (tax inclusive).
(1)Non-resident enterprise shareholders (whose account number beginning
with 「C99」)
10% of enterprise income tax will be withheld and paid by the Company in ac-
cordance with Reply to Issues of Payment of Income Tax to Obtain B Share
Dividend (State Administration of Taxation Document [2009] No. 394). The
actual after-tax cash dividend payable is USD 0.004702 per share.
(2)Resident natural person shareholders (whose account number beginning with
「C1」)

In accordance with Notice of Differentiation Policy of Individual Income Tax
for Cash Dividend of Listed Companies (Finance and Taxation (2015) Docu-
ment 101) and Notice of Implementing Differentiation Policy of Individual In-
come Tax for Cash Dividend of Listed Companies (Finance and Taxation
(2012) Document 85), if the share holding period is more than 1 year, the divi-
dend will be temporarily exempted from individual income tax; if the share
holding period is less than 1 month (including 1 month), all the cash dividend
will be included in taxable income, the actual tax rate is 20%; if the share hold-
ing period is more than 1 month and less than 1 year (including 1 year), 50% of
the dividends will be included in the taxable income and the actual tax rate is
10%.
The Company will not pay income tax temporarily accordingly in the cash divi-
dend allocation, the actual cash dividend payable is USD 0.005224 per share
(tax inclusive). When the shareholders transfer shares, CSDC Shanghai Branch
will calculate actual tax amount according to the share holding period, securities
companies or other shares trust agencies will deduct the tax from shareholders』
individual account and transfer to CSDC Shanghai Branch. CSDC Shanghai
Branch should transfer the tax amount to the Company within 5 working days
in the next month and the Company will apply for tax payment to taxation au-
thority in the statutory tax declaration period during the month of receiving the
payment.
(3)Foreign natural person shareholders (whose account number beginning with
「C90」)

The dividend and bonus received by foreign individuals from foreign-invested
enterprises shall be exempted from individual income tax in accordance with
Notice of Policies of Individual Income (Tax Finance and Taxation Document
[1994] No. 20) issued by the Ministry of Finance and the State Administration
of Taxation on 13 May 1994. The actual cash dividend payable is USD
0.005224 per share (tax inclusive).
V. Contact Information
Address: Building 5, 1388 Zhangdong Road, Pudong New Area, Shanghai
Department: The Board Secretary』s Office of the Company
Tel: 021-61633599

Board of Directors
Shanghai Yaohua Pilkington Glass Group Co., Ltd.

6 July 2022

香港中山僑商會
(以下簡稱：本會)

會員週年大會通告
茲通知本會謹定於2022年7月29日（星期五）下午3時正，在香港中環德己立街

2-18號業豐大廈301室舉行會員週年大會，處理下列事項：
(一) 會務報告
(二) 審閱截至2021至2022年度之經審核財務報告與及核數師報告書
(三) 聘請2022至2023年度核數師
(四) 選舉及通過選出之第25屆會董名單

特此通知各會員依時出席為荷。 又各會員地址倘有遷移，請親臨更改，免失聯絡
為要。
此致
本會各位會員

承董事會命
香港中山僑商會會長：馬寶潛謹啟
2022年7月6日

備註：
1. 本會本年度之會員週年大會，經本會會董會議通過舉行並由陳家鋒律師行協助辦理。

（地址：香港永樂街5號永安祥大廈15樓A室。電話：25454777；聯絡人：黃小姐；
辦公時間：星期一至星期五，上午9時30分至下午5時正。）

2. 親身出席上述會員週年大會之本會會員，請在大會前1小時到場，並必須帶備其本人
之有效法定身份證明文件（身份證），以供大會工作人員查核。

3. 委託代表出席上述會員週年大會者，必須依郵寄附上之委託書所示，填妥委託書，如
指定受委託人選舉會董名單，請填妥選舉票及簽署連同填妥委託書並附有委託人及受
委託人之有效法定身份證明文件（身份證）副本，於2022年7月27日下午5時或之
前，郵寄或送達上述備註1. 陳家鋒律師行之地址。

4. 未收到上述會員週年大會文件之本會會員，如需補領者，請於2022年7月20日下午
5時或之前，到上述備註1. 陳家鋒律師行辦理。

5. 根據香港中山僑商會註冊章程第五條註明：凡會員入會一年以上者，均享有包括下列
權益：
(i)有投票及選舉權（但入會兩年以上者始有被選舉權）
(ii)有出席會員大會及提議權

6. 請注意，委託代表須要出席會員週年大會，其受委託身份方能生效。倘若，委託人及
其委託代表同時出席會員週年大會，其委託代表的受委託身份即屬無效。

7. 2022年7月29日會員週年大會文件包括第25屆會董會選舉票、會員週年大會通告、
委託書，補領會員週年大會文件申請表及2021至2022年度之經審核財務報告及核數
師報告書。
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權益：
(i)有投票及選舉權（但入會兩年以上者始有被選舉權）
(ii)有出席會員大會及提議權

6. 請注意，委託代表須要出席會員週年大會，其受委託身份方能生效。倘若，委託人及
其委託代表同時出席會員週年大會，其委託代表的受委託身份即屬無效。

7. 2022年7月29日會員週年大會文件包括第25屆會董會選舉票、會員週年大會通告、
委託書，補領會員週年大會文件申請表及2021至2022年度之經審核財務報告及核數
師報告書。

中國華融國際控股有限公司資產處置公告
召集人中國華融國際控股有限公司持有的中國華星集團有限公司

（485.HK）（ 「中國華星」）之股票（ 「標的資產1」）和持有的對達
榮資本有限公司（Achieve Prosper Capital Limited）之債權（ 「標的資產
2」，與標的資產1合稱 「標的資產」），擬採取公開邀標競價方式整體
處置，現予以公告。

一、公開處置資產：截止2022年5月31日，召集人所持有的標的資
產1的投資成本為1281.2萬港元，目前市值約為750萬港元，占中國華星
（485.HK）股份比例為17.5%。召集人持有的標的資產2的本金餘額為
1.95億港元，累計欠付利息及罰息約1.1億港元，債權項下質押物之一為
中國華星（485.HK）股票，占中國華星（485.HK）股份比例為51.02%。

二、交易條件：投資者信譽好，有付款能力，能承受購買資產所帶
來的風險，交易資金來源合法。請有意向的競買者在公告期內與我方聯
繫並向我方提供書面意向購買函。

三、投資者要求：是香港《證券及期貨條例》(第571章)附表1第1
部第1條定義的 「專業投資者」，在香港法律以及其他適用法律項下，
就受讓競價標的資產是具備充分的權利、資質、能力、授權的專業投資
者（包括機構和個人）並經我司審查確認後，具備競買主體資格，但以
下主體不得購買：國家公務員、金融監管機構工作人員、政法幹警、金
融資產管理公司工作人員、國有企業債務人管理層以及參與資產處置工
作的律師、會計師、評估師等中介機構人員等關聯人員或上述關聯人員
參與的非金融機構法人，以及參與不良債權轉讓的金融資產管理公司工
作人員、國有企業債務人或受托資產評估機構負責人人員等有直系親屬
關係人員。我司將實施投資者適當性管理，僅限滿足相關法律法規規定
的專業投資者參與交易，公眾投資者購買的交易行為無效。

四、公告有效期：自本公告發佈之日起20個工作日（含發佈日）
止。公告期內受理上述資產處置有關咨詢或異議。

五、其他：本公告僅具有邀約邀請的效力，本公司有權自行解除該
邀約邀請或按實際情況對擬處置資產進行調整。

六、聯繫方式：
地址：香港特別行政區灣仔告示打道60號中國華融大廈
聯繫人：關先生、徐先生
電話：852-31985620、852-31985874
受理排斥、阻撓咨詢或異議的舉報電話：852-31985557。

中國華融國際控股有限公司
2022年6月17日

中國華融國際控股有限公司資產處置公告
召集人中國華融國際控股有限公司持有的中國華星集團有限公司
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榮資本有限公司（Achieve Prosper Capital Limited）之債權（ 「標的資產
2」，與標的資產1合稱 「標的資產」），擬採取公開邀標競價方式整體
處置，現予以公告。

一、公開處置資產：截止2022年5月31日，召集人所持有的標的資
產1的投資成本為1281.2萬港元，目前市值約為750萬港元，占中國華星
（485.HK）股份比例為17.5%。召集人持有的標的資產2的本金餘額為
1.95億港元，累計欠付利息及罰息約1.1億港元，債權項下質押物之一為
中國華星（485.HK）股票，占中國華星（485.HK）股份比例為51.02%。

二、交易條件：投資者信譽好，有付款能力，能承受購買資產所帶
來的風險，交易資金來源合法。請有意向的競買者在公告期內與我方聯
繫並向我方提供書面意向購買函。

三、投資者要求：是香港《證券及期貨條例》(第571章)附表1第1
部第1條定義的 「專業投資者」，在香港法律以及其他適用法律項下，
就受讓競價標的資產是具備充分的權利、資質、能力、授權的專業投資
者（包括機構和個人）並經我司審查確認後，具備競買主體資格，但以
下主體不得購買：國家公務員、金融監管機構工作人員、政法幹警、金
融資產管理公司工作人員、國有企業債務人管理層以及參與資產處置工
作的律師、會計師、評估師等中介機構人員等關聯人員或上述關聯人員
參與的非金融機構法人，以及參與不良債權轉讓的金融資產管理公司工
作人員、國有企業債務人或受托資產評估機構負責人人員等有直系親屬
關係人員。我司將實施投資者適當性管理，僅限滿足相關法律法規規定
的專業投資者參與交易，公眾投資者購買的交易行為無效。

四、公告有效期：自本公告發佈之日起20個工作日（含發佈日）
止。公告期內受理上述資產處置有關咨詢或異議。

五、其他：本公告僅具有邀約邀請的效力，本公司有權自行解除該
邀約邀請或按實際情況對擬處置資產進行調整。

六、聯繫方式：
地址：香港特別行政區灣仔告示打道60號中國華融大廈
聯繫人：關先生、徐先生
電話：852-31985620、852-31985874
受理排斥、阻撓咨詢或異議的舉報電話：852-31985557。

中國華融國際控股有限公司
2022年6月17日
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